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नंबर चार

यशायाह 28 म 'यशलेम' पर शासन करने वाले 'उपहास करने वाले पुषा' को 'इाइम के पयकड़ा' और
'घमड का मुकुट' के प म चत कया गया है। 'मुकुट' नेतृव का तीक है और 'घमड' शैतानी वभाव का।

मपा क तुलना उस शेष बचे ए ("अवशेष") से क जाती है, जो परमेर क महमा का "मुकुट" बनते ह, याक
अंतम वषा के दौरान भु अपना "महमा का राय" थापत करते ह, जसका तप उहाने ूस पर "अनुह का
राय" थापत करके दखाया था। ूस पर अनुह का राय, रववार के कानून के समय महमा के राय का
तप है। अंतम वषा 9/11 को शु इ, जब एक लाख चवालीस हज़ार क मुहरबंदी और जीवता का याय
आरंभ आ।

मने देखा क सभी अपने सामने आने वाले आस संकट पर गंभीरता से नज़र लगाए ए ह और अपने वचार
उसी पर केत कए ए ह। इाएल के पापा को पहले ही याय म तुत होना चाहए। हर पाप का पवथान
म अंगीकार कया जाना चाहए, तब काय आगे बढ़ेगा। यह अभी कया जाना चाहए। लेश के समय शेष बचे
लोग पुकारगे, हे मेरे परमेर, हे मेरे परमेर, तूने मुझे या छोड़ दया?

“पछली वषा उन पर आ रही है जो शु ह—तब सभी उसे वैसे ही ात करगे जैसे पहले कया था। ”

“जब चारा वगत छोड़ दगे, तब मसीह अपना राय थापत करगे। अंतम वषा कसी को भी ात नह होती,
सवाय उन लोगा के जो अपनी पूरी शत से सब कुछ कर रहे ह। मसीह हमारी सहायता करगे। परमेर क
अनुह से, यीशु के ल के ारा, सब जयवंत हो सकते ह। समत वग इस काय म च रखता है। वगत भी
च रखते ह।” Spalding and Magan, 3.

काशतवाय क चार हवाआ को यशायाह भी एक कठोर पवन के प म तुत करते ह, जसे पूव पवन के दन म
रोक दया गया था; ठक वैसे ही जैसे काशतवाय क कलह क चार हवाएँ चार वगता ारा रोक इ ह। बहन
वाइट ारा इन चार हवाआ क पहचान एक "छूटकर नकल भागने को आतुर ोधत घोड़े" के प म क गइ है, जो
"मृयु और वनाश" लाता है। चार हवाएँ मशः छोड़ी जाती ह—9/11 से शु होकर, फर रववार के कानून पर
अयधक बढ़ाइ जाती ह, और जब मानवीय परख-काल समात होता है तब पूरी तरह मुत कर दी जाती ह।

मुत और बंधत

सातव तुरही, जो तीसरी वप भी है, जो परमेर के रहय के पूरा होने क घोषणा करती है, 9/11 पर
भवयवाणी के तौर पर बज उठ, जब इलाम को मुत कया गया और फर 9/11 के बाद जॉज डयू. बुश ारा
भवयसूचक प से रोका गया। इलाम क माता, इमाएल क मां हागर, रोक और मुत का तीक है। उसे सारा ने
अाहम के साथ संतान उप करने के लए, सारा ारा, मुत कया; फर जलन के कारण सारा ने ही उसे रोका,
जससे हागर भाग गइ, जब तक क एक वगत ने हागर को भागने से रोका और उसे लौटने को कहा। इसहाक के
जम के बाद, हागर और सारा का कलह चलता रहा, जब तक क अाहम ने दासी को नकाल बाहर कर दया, और
इस कार उस पर एक और रोक लगा दी।



इलाम के चार वगत काशतवाय अयाय नौ, पद पंह क तीन सौ इयानवे वषा और पंह दना क
भवयवाणी क शुआत म मुत कए गए थे, और फर 11 अगत, 1840 को उह बाँध दया गया।

और छठे वगत ने तुरही फंूक, और मने परमेर के सामने जो सोने क वेदी है, उसके चारा सगा म से एक
आवाज़ सुनी, जो उस छठे वगत से, जसके पास तुरही थी, कहती थी: महान नदी यूात म बंधे ए चारा
वगता को छोड़ दे। तब वे चारा वगत छोड़ दए गए, जो एक घड़ी, एक दन, एक महीना, और एक वष के
लए तैयार कए गए थे, ताक मनुया के तीसरे भाग को मार डाल। काशतवाय 9:13-15.

9/11 पर हमला करने के लए तीसरी वप के इलाम को मुत कए जाने के बाद, जॉज डयू. बुश ने आतंकवाद
के खलाफ अपना वापी यु शु कया और इलाम पर अंकुश लगाया। इलाम के तीक इमाएल का पहला
उलेख यह दशाता है क इमाएल के वंशज हर त के व हागे और हर त उनके व होगा।

और यहोवा के त ने उससे कहा, देख, तू गभवती है, और एक पु जनेगी, और उसका नाम इमाएल रखना;
याक यहोवा ने तेरे ःख को सुन लया है। और वह वनमानुष होगा; उसका हाथ सब मनुया के व होगा,
और सब मनुया का हाथ उसके व होगा; और वह अपने सब भाइया के साहने नवास करेगा। उप
16:11, 12.

इलाम वह शत है जो अंत समय म होगी, जसके व 'हर मनुय का हाथ' होगा, और इलाम हर मनुय के
व होगा, जैसा क यह आज पूणतः स हो रहा है। भवयवाणी के तीक के प म इलाम का वशेष काय
एक वयु लाना है। यह वषय एलयाह और यूहा बपतमा देनेवाले क कहानी से पु होता है, और
काशतवाय क पुतक म 'जातया का ोधत होना' के प म तुत कया गया है।

'उस लेश के समय का आरंभ,' यहाँ उलखत, उस समय क ओर संकेत नह करता जब वपयाँ उंडेली
जानी शु हागी, बक उनके उंडेले जाने से ठक पहले क एक छोटी अवध क ओर संकेत करता है, जब
मसीह पवथान म ह। उस समय, जब उार का काय समापन पर होगा, पृवी पर संकट आएगा, और रा
ोधत हागे; फर भी उह इतना रोके रखा जाएगा क तीसरे वगत के काय म बाधा न आए। उसी समय
'अंतम वषा,' अथात भु क उपथत से आने वाली ताज़गी, आएगी, ताक तीसरे वगत क बल वाणी को
सामय दे, और पव जना को इस हेतु तैयार करे क वे उस काल म डटे रह सक  जब अंतम सात वपयाँ
उंडेली जाएँगी।" ारंभक लेखन, 85.

उन "दना" म जब अंतम वषा बरस रही होती है, मसीह अपनी महमा का राय थापत करते ह, जैसा क
दानयेल क पुतक म दशाया गया है.

और इन राजाआ के दना म वग का परमेर एक एसेा राय थापत करेगा जो कभी न नह होगा; और वह
राय कसी सरे लोगा को नह दया जाएगा; परतु वह इन सब राया को चूर-चूर करके उनका अत कर देगा,
और वह सदा तक बना रहेगा। दानयेल 2:44.

उन 'दना' म जब मसीह अपनी महमा का राय थापत करते ह, मसीह क 'महमा का मुकुट' कहलाने वाले लोग
उन पयकड़ा के वपरीत दखाए गए ह जो 'अभमान का मुकुट' पहनते ह। हबकूक का 'दशन', जसे
'पकाआ' पर लखकर प करना था, एडवटम के मूलभूत सया क एेतहासक गवाही को सजीव प से
चत करता है। हबकूक क गवाही म, योएल के दो वग—या तो 'अभमान' या 'महमा'—को इस कार तुत
कया गया है: एक वे जो वास से धम ठहराए जाते ह, और सरे वे जो अभमान म ऊँचे उठे ए ह। सरे अयाय
क चौथी आयत इन दोना वगा को संबोधत करती है, और वे फरीसी और महसूल लेने वाले के स उदाहरण के
समानांतर ह। महसूल लेने वाला धम ठहराया आ घर गया, और फरीसी क 'आमा' 'सीधी नह' याक वह 'ऊँची
उठ इ' है।



देखो, जसका मन घमड से फूल गया है, वह उसके भीतर सीधा नह है; परतु धम अपने वास से जीवत
रहेगा। हबकूक 2:4.

अगले पद म हबकूक उस वग को, जनके दय अभमान से ऊँचे उठ गए ह, मदरापी बताता है, और इस कार
यशायाह और हबकूक ारा वणत मदरापया को "अभमान" से जोड़ता है।

हाँ, यह भी क वह दाखमदरा के कारण अपराध करता है; वह घमडी मनुय है, न वह घर म ठहरता है; वह
अपनी लालसा को अधोलोक के समान बढ़ाता है, और मृयु के समान है, और तृत नह हो सकता; परतु वह
सब जातया को अपने पास इका करता है, और सब लोगा को अपने पास बटोरता है। हबकूक 2:5.

यह मरण रखने योय है क हबकूक क ये आयत केवल मलराइट इतहास म ही पूरी नह इ, बक उनक पूत
एलेन हाइट और एडवटम के ारंभक अता दोना के बीच एक सामाय वषय थी। मलराइट इतहास म चौथी
आयत ारा दशाए गए वास से जो धम ठहराए गए थे, वे वही थे जहाने पहली नराशा के संकट को सहा, जसने
वलंब का समय और बाबुल के पतन क घोषणा करने वाले सरे वगत के संदेश के आगमन—दोना—को चत
कया। मलराइट्स ने उस परीामक इतहास के भीतर यह समझा क पूव वाचा के लोग, जो एेतहासक प से
ोटेटट रहे थे, बाबुल क पुयाँ बन गए थे। वे ोटेटट सादस क कलीसया ारा तनधव कए गए ोटेटट
थे, जो वाचा के लोगा का तनधव करती थी, याक उनके पास 'नाम' था, जो चर और वाचा-संबंध दोना का
तीक था, परतु वे मरे ए थे।

और सादस क कलीसया के त को लख: ये बात वह कहता है जसके पास परमेर क सात आमाएँ और
सात तारे ह: म तेरे कामा को जानता ;ँ तेरा नाम है क तू जीवत है, परतु तू मरा आ है। काशतवाय 3:1.

1844 क परीण या म, जो 19 अैल को आरंभ इ और तपात 22 अटूबर को समात इ—जो इस
परीण या म असफल ए, वे अहंकार से भर गए; और यद हम केवल पाँचव आयत के बाद क आयत पढ़, तो
वहाँ मानवीय घमंड क वशेषता पोप के अहंकार और आम-महमामंडन के उदाहरण से दशत क गइ है। यह
बीसव आयत पर समात होता है, जहाँ यह घोषत कया गया है क भु अपने पव मंदर म ह; समत पृवी मौन
रहे।

परतु भु अपने पव मंदर म ह; समत पृवी उसके सामने मौन रहे। हबकूक 2:20.

हबकूक के सरे अयाय का सरा पद 19 अैल, 1844 क पहली नराशा को दशाता है, और अयाय बीसव पद
पर समात होता है, जो प प से 22 अटूबर, 1844 क ओर संकेत करता है, जब भु अचानक अपने मंदर म
आए।

22 अटूबर, 1844 को चार आगमन (पंत दर पंत)
“हमारे महायाजक के प म मसीह का परमपव थान म पवथान के शुकरण के लए आगमन, जसका
य दानयेल 8:14 म तुत कया गया है; मनुय के पु का अत ाचीन के पास आगमन, जैसा क
दानयेल 7:13 म वणत है; और भु का अपने मदर म आगमन, जसक भवयवाणी मलाक ने क थी—ये
सब एक ही घटना के वणन ह; और यही बात मी 25 म दस कँुवारया के ात म मसीह ारा वणत, ववाह
के लए हे के आगमन के ारा भी नपत क गइ है।” — The Great Controversy, 426.

तीसरी और चौथी आयत उन दो वगा क पहचान करती ह जो सरी से बीसव आयत तक वणत, 19 अैल, 1844
से 22 अटूबर, 1844 तक चलने वाली परीण या म उप होते ह। चौथी से उीसव आयत पापाइ शत को
संबोधत करती ह, सवाय चौदहव आयत के, जो 9/11 के समय काशतवाय अयाय अठारह के वगत के
अवतरण के बाद आने वाले इतहास को संबोधत करती है।



याक जैसे जल समु को ढक लेता है, वैसे ही पृवी भु क महमा के ान से परपूण हो जाएगी। हबकूक
2:14।

मलरवादी इतहास म सरे वगत क परीा क या म उपासका क दो ेणयाँ वकसत इ और 22
अतूबर, 1844 के संकट म वे कट इ। उस अंश म ा का जो चर है, वह पोपशाही का चर है; और उस
परीा काल म वासयोय मलरवादया ने सरे वगत के संदेश के अनुप यह घोषत कया क मलरवादी
संदेश को अवीकार करने के कारण ोटेटट कलीसया रोम क बेटयाँ बन गइ थ। 19 अैल से आरभ होकर 22
अतूबर को समात होने वाले ववाद म ही चर कट आ—या तो बेलशसर क तरह बाबुल के दाखमधु का
घमंडी पयकड़, या बेलशसर के सामने दानयेल क तरह अपनी आथा से धम ठहराया गया त। वही ववाद
वह मंच है जहाँ वह नाटक उाटत होता है जो संसार को तीसरे वगत के संदेश से जुड़ी अनत वातवकताआ के
त जागृत करता है। मतवाले बनाम धम क यह पृभूम उस तक  के संदभ म रखी गइ है क संसार को इन मुा के
वषय म कैसे काश मलता है: "याक यहोवा क महमा का ान समु को ढाँपने वाले जल के समान पृवी पर
भर जाएगा।" वह बोधन 9/11 से आरभ आ।

हबकूक के सरे अयाय म दशाए गए इतहास के अंत म, भु 22 अटूबर, 1844 को अचानक अपने मंदर म आ
गए। उहाने एसेा उस भवयवाणी क पूत म कया, जसे उहाने दानयेल अयाय आठ के चौदहव पद म
‘पमोनी’ के प म तुत कया था।

पमोनी

बाइबल के कैलडर के सातव महीने के दसव दन, जो 1844 म दसव महीने के बाइसव दन पड़ा, हबकूक 2:20
क पूत इ, और तीकामक संया "220" उस 'अयाय और पद' म देखी जा सकती है, जो वगय पवथान म
मसीह के काय म एक वथामक परवतन क पहचान कराती है। एक लाख चवालीस हजार क एक भवयसूचक
वशेषता यह है क वे मेने का, जहाँ कह वह जाता है, अनुसरण करते ह। मसीह का अनुसरण करने का अथ है
उसके वचन म उसका अनुसरण करना।

उसके वचन म, संया "220" तीकामक प से दता और मानवता के संयोजन का तनधव करती है, और
उसी तथ पर मसीह ने जो काय ारंभ कया, वह अपनी दता को मानवता के साथ मलाने का काय था। 1844
म, दसव महीने के बाइसव दन, या तीकामक प से बाइस गुणा दस जो "220" के बराबर है (22 X 10 =
220), या यू ँकह, उस तथ पर जो तीकामक प से "220" के समतुय है, हबकूक "2:20" पूरा आ जब
मसीह जाँच-पड़ताल का याय आरंभ करने के लए पव थान से परमपव थान म चले गए।

Palmoni, वह 'अतु संया', ' और उर' के भीतर थत है जो एडवटम का क ीय तंभ है, और
अधकांश एडवटट उस सय से पूरी तरह अनजान ह।

“वह पवशाीय वचन, जो अय सब से बढ़कर एडवट वास क नव और क ीय तंभ दोना रहा था, यह
उोषणा थी, ‘दो हजार तीन सौ दना तक; तब पवथान शु कया जाएगा।’ [दानयेल 8:14.]” द ेट
कॉटोवस, 409.

दानयेल अयाय आठ के पद तेरह और चौदह यह दशाते ह क पद तेरह म एक  है, जसके बाद पद चौदह म
उसका उर आता है। इानी शद Palmoni का अनुवाद पद तेरह म "that certain saint" के प म कया
गया है, और मसीह के उस वशेष नाम का अथ "अतु गणनाकता" या "रहया का गणनाकता" होता है।

जब एलेन हाइट यह पहचानती ह क चौदहवाँ पद एडवटवाद का कीय तंभ और आधारशला है, तो वे इन दोना
पदा के  और उर को दैवीय महव देती ह, जो यह माँग करता है क मसीह, अुत गणनाकता के प म, मुय
संदभ-ब होना चाहए। बहन हाइट बार-बार इस बात पर बल देती रह क कसी भी अंश क कीय सचाइ के



प म मसीह को देखना कतना महवपूण है, और तेरहव और चौदहव पदा म मसीह का य गटन है—‘वह
वशेष संत,’—जो पामोनी है।

जब एडवटम ने 1863 म लैवथा अयाय 26 के "सात गुना" को अवीकार कर दया, तब उसने "पामोनी"
को अनदेखा कर दया, याक -उर क भवयवाणी-संबंधी संरचना मूसा के "सात गुना" और दानयेल के
"तेइस सौ दन" के परपर संबंध पर आधारत है। मूसा के "सात गुना", अथात् दो हजार पाँच सौ बीस वष, और
दानयेल के "तेइस सौ शाम और सुबह", अथात् तेइस सौ वष, के बीच क भवयवाणी-संबंधी कड़ी समय से
थापत होती है, जसे संयाएँ दशाती ह; और अतु गणनाकार उह  और उर के ठक मय म है, जो
एडवटम का क ीय तंभ ह। जहाने योसेफुस क रचनाएँ पढ़ी हा, उह उसके वे ताकक तक  याद हागे, जनम वह
परमेर ारा रची गइ दो वशेष बात पहचानता है: एक इानी भाषा और सरी मापने योय समय, जसके लए
गणत क आवयकता पड़ती है।

तेरहवाँ पद पूछता है, 'कब तक?' वह पद 'कब?' नह, बक 'कब तक?' पूछता है। यह समझना अयंत आवयक
है क  अवध के बारे म है ('कब तक?') या कसी समय-ब के बारे म ('कब?')। पद चौदह म उस  का
उर या तो कसी समय-ब को चहत करता है, या कसी अवध को, और संभव है दोना को भी; परंतु उर जो
भी हो, उसे पद तेरह के  के संदभ म ही रखा जाना चाहए। वचन को ठक रीत से वभाजत करने के लए
(अथात पद चौदह के उर को ठक से समझने के लए)  के संदभ क सही समझ आवयक है। या वह 'कब'
है या 'तब'?

एैम के मप अप प से यह सखाते ह क पद चौदह एक समय-ब क पहचान कर रहा है, जसे वे 22
अटूबर 1844 के प म चहत करते ह, और जब वे एसेा करते ह तो वे संभवतः ‘द ेट कॉटोवस’ से अभी-अभी
उतृ कए गए उसी खंड का हवाला देते ह; परतु परमेर का वचन कभी बदलता नह और कभी वफल नह होता।
“कतने समय तक” का  अवध क पहचान करता है, न क कसी समय-ब क। 22 अटूबर 1844 से
अवेषण याय क अवध आरभ इ, और उस काय से संबंधत सय अनत सुसमाचार का तनधव करते ह तथा
मा उसके आरभ क तथ से कह अधक महवपूण ह।

हू ाकरण प है, और वही अथ कग जेस संकरण म अनूदत कया गया है। केवल इतना ही नह क
ाकरण  को प प से अवध के संदभ म रखता है, बक "कब तक" का  बाइबल क भवयवाणी का
एक तीक है। कइ साया के आधार पर यह दखाया जा सकता है क "कब तक" का , एक तीक के प म,
9/11 से लेकर रववार के कानून तक के इतहास का तनधव करता है। हम पहले "कब तक" के तीक पर
वचार करगे, उसके बाद पमोनी और योएल पर लौटगे।

कब तक? यशायाह छह

यशायाह अयाय छह पद तीन म वगत घोषत करते ह क पृवी परमेर क महमा से परपूण है।

और एक ने सरे से पुकारकर कहा: पव, पव, पव है सेनाआ का भु; सारी पृवी उसक महमा से
परपूण है। यशायाह 6:3.

सटर वाइट काशतवाय अठारह के वगत के उतरने को तीसरी आयत के वगता यद के साथ जोड़ती ह।

जब वे [वगत] उस भवय को देखते ह, जब सारी पृवी उसक महमा से भर जाएगी, तो तुत का
वजयगान मधुर वर म एक से सरे तक तवनत होता है, ‘पव, पव, पव है सेनाआ का भु।’ रू
ए ड हेराड, 22 दसबर, 1896.

यशायाह 9/11 पर है और वह पूछता है क उसे 9/11 का संदेश उन लाओदीकया के लोगा के सामने, जो देखना या
सुनना नह चाहते, कतने समय तक तुत करना होगा। उसे बताया जाता है क उसे तब तक डटे रहना है जब तक



नगर ढहा नह दए जाते, और नगरा का यह वनाश रववार के कानून से शु होता है, जब राीय धमयाग के बाद
राीय वनाश आता है।

तब मने कहा, हे भु, कब तक? और उसने कहा, जब तक नगर उजाड़ होकर बना नवासी न हो जाएँ, और घरा
म कोइ मनुय न रहे, और भूम सवथा उजाड़ न हो जाए; और यहोवा मनुया को र-र तक हटा दे, और देश के
बीच म बड़ा परयाग हो। तौभी उसम एक दशमांश रहेगा, और वह लौटेगा, पर वह नाश कया जाएगा; जैसे
तेरेबन का पेड़ और बलूत, जनम अपने पे गराने पर भी ठँूठ बना रहता है; वैसे ही उसका ठँूठ पव बीज
होगा। यशायाह 6:11-13.

9/11 पर, जब पृवी परमेर क महमा से काशत इ, यशायाह को "अतम वषा" का संदेश तुत करने के
लए अभषत कया गया, और वह पूछता है क "कब तक" उसे 9/11 का संदेश उन लोगा को सुनाना है जनके
दय मोटे ह? उर है "जब तक" रववार का कानून न आ जाए, जब देश के बीचाबीच "एक महान परयाग" होगा।
यह "महान परयाग" लाओदीकयाइ एडवटवाद ारा कया जाता है, जसे यशायाह अयाय बाइस म शेबना के प
म तुत करता है।

देख, भु तुझे भारी बंधुआइ म ले जाएगा और नय तुझे कसकर लपेट देगा। वह नय तुझे गद क तरह
उलट-पुलट कर एक बड़े देश म फ क देगा; वहाँ तू मरेगा, और वहाँ तेरे वैभव के रथ तेरे वामी के घर क लजा
बनगे। और म तुझे तेरे पद से हटाऊँगा, और तेरी पदवी से वह तुझे नीचे गरा देगा। यशायाह 22:17-19.

लाओदीकयाइ एडवटवाद रववार के कानून के समय सय का परयाग कर देता है और वह 'उलट दया जाता है',
जैसा क दानयेल अयाय यारह, पद इकतालीस म दशाया गया है।

वह उस शोभायुत देश म भी वेश करेगा, और बत-से देश परात कए जाए गे; परतु ये उसके हाथ से बच
नकलगे, अथात् एदोम, मोआब, और अमोनया के धान लोग। दानयेल 11:41।

जब यशायाह पूछता है, "कब तक," तो उसे बताया जाता है क वह संदेश एडवटम को सीधे रववार के कानून तक
देता रहे—उस समय दानयेल 11:41 के "बता" "उलट दए जाएँगे," जब वे सत और परमेर को याग दगे। तब
उह भु के मुहँ से उगल दया जाएगा, जैसा क काशतवाय क पुतक म दशाया गया है, जहाँ बाइबल क सारी
पुतक  मलती और अंत पाती ह, और जहाँ यशायाह 22 म शेना को "हसापूवक" "एक बड़े देश म गद क तरह"
फ का जाना, जब उह "हटा" कर "बत र" कर दया जाता है, दखाया गया है।

उस समयावध म शेष बचे ए लोग, जह "दसवाँ" (जो क दशमांश है) "लौटते ह" के प म तुत कया गया है;
उस खंड म उनक तुलना उन वृा से क गइ है जनम "सार" तब भी बना रहता है जब "पयाँ" झड़ जाती ह।
"पयाँ" भवयवाणी के तीकवाद म "घोषत आथा" का तनधव करती ह। जब एडवटवाद "रववार के
कानून" पर आ पचँेगा और परमेर के सत के थान पर सताह के पहले दन को वीकार कर लेगा, तो वे अपनी
"घोषत आथा" क "पयाँ" झाड़ दगे और अब यह दावा नह करगे क वे परमेर के सातव दन के सत को
बनाए रखते ह।

अंजीर के पेड़ को शाप देना एक अभनीत ात था। वह बाँझ पेड़, अपनी आडंबरपूण पया का दखावा
करते ए वयं मसीह के सामने खड़ा, यदी रा का तीक था। उारकता अपने चेला को इाएल के वनाश
का कारण और उसक नतता प करना चाहते थे। इसी उेय से उहाने उस पेड़ को नैतक अथ दान
कया और उसे दैवीय सय का ायाता बना दया। यदी अय सभी राा से अलग खड़े थे, परमेर के त
ना क घोषणा करते ए। उह परमेर से वशेष अनुह मला था, और वे अपने आप को अय सब लोगा से
बढ़कर धम मानते थे। परतु वे संसार-ेम और लाभ-लोभ से  हो गए थे। वे अपने ान का घमंड करते थे,
पर वे परमेर क अपेाआ से अनभ थे, और कपट से परपूण थे। बाँझ पेड़ क तरह उहाने अपनी
आडंबरपूण डालयाँ ऊपर तक फैला रखी थ—दखने म घनी-भरी और देखने म सुंदर—पर उनका फल "पा



के सवा कुछ नह" था। यदी धम, अपने भ मंदर, पव वेदया, मुकुटधारी याजका और भावशाली
अनुाना के साथ, बा प से तो वातव म सुहावना था, पर नता, ेम और परोपकार का अभाव था।

अंजीर के बाग के सभी वृ फल से रहत थे; परतु पेवहीन वृा ने कोइ अपेा नह जगाइ, और इसलए
कोइ नराशा भी नह इ। इन वृा ारा अयजातया का तनधव कया गया था। वे भी यदया क तरह ही
इर-भत से वंचत थे; पर उहाने परमेर क सेवा करने का दावा नह कया था। उहाने भलेपन का घमंडपूण
दखावा नह कया। वे परमेर के काया और मागा के त अंधे थे। उनके लए अंजीर का समय अभी नह
आया था। वे अभी भी एसेे दन क तीा कर रहे थे जो उह काश और आशा लाए। यदी, जह परमेर से
बड़े आशीवाद मले थे, इन वरदाना के पयोग के लए जवाबदेह ठहराए गए। जन वशेषाधकारा पर वे घमंड
करते थे, उहाने उनका दोष ही बढ़ाया। The Desire of Ages. 582, 583.

रववार के क़ानून के समय, जब वे मृयु क वाचा का चह वीकार कर लेते ह और जीवन क वाचा क मुहर को
अवीकार कर देते ह, तब लाओदीकयाइ एडवटम का इर क वाचा क जा होने का दावा समात हो जाता है।
तब वे अपने दखावे क पयाँ झाड़ देते ह, और जो य म आता है वह यशायाह ारा तनधव कया गया शेष
जन है, जो 9/11 को “पुराने मागा” पर लौटे, और जब उहाने (यशायाह ने) अपने  अनुभव को समझा तो वे धूल
म न कए गए, और उसके बाद वेदी से लए गए अंगारे से शु कए गए। सटर वाइट हम बताती ह क वेदी का
अंगारा शुकरण का तीक है, पर शुकरण तो बस वही है जो उस अंगारे के यशायाह के हाठा को छूने से होता है।

"दहकता अंगारा शुकरण का तीक है। यद वह हाठा को पश करे, तो उनसे कोइ अपव शद नह
नकलेगा। दहकता अंगारा भु के सेवका के यासा क सामय का भी तीक है।" Review and Herald,
16 अटूबर, 1888.

अंतम दना म वेदी से जो "कोयले" पृवी पर फ के जाते ह, वे वही कोयले ह जो काशतवाय अयाय आठ क
पहली पाँच आयता म, सातव और अंतम मुहर खुलने पर, पृवी पर फ के जाते ह। यशायाह इसी कार शु कए
गए थे; और इसलए एक लाख चवालीस हज़ार भी, जब "कोयला" उनके हाठा को छूता है, शु कए जाते ह, पर
"कोयला" एक संदेश है। वह उनके हाठा को तब छूता है जब वे वगत के हाथ से पुतक लेते ह और उसे खाते ह।

उह अपने सय के ारा पव कर; तेरा वचन सय है। यूहा 17:17।

जो "लौटते" ह और शेष (अवशेष) बनते ह, उह ओक और टील के वृा के प म नपत कया गया है, और जैसे
मसीह ने "वृ को नैतक गुणा से वभूषत कया, और उसे दैवीय सय का ायाकार बना दया," वैसे ही यशायाह
के वृा के भीतर "नैतक गुण" "सार" ारा दशाए गए प म वमान ह। यह "सार" वृा के साथ बना रहता है,
भले ही वे लोग जो केवल अंगीकार क पयाँ थे, याग दए जाते ह। "पव बीज" ही "सार" है और मसीह
भवयवाणी का "पव बीज" है। वे वृ जो शेष के प म नपत ह, और जह वयं यशायाह ने छठे अयाय म
तुत कया है, मनुया अथात् मानवता का तनधव करते ह, और पव बीज दैवव का तनधव करता है।
इस कार, यशायाह छठा अयाय 9/11 से लेकर रववार के क़ानून तक एडवटम के शुकरण क पहचान करता
है, और उस भवयवाणी के इतहास के लए यशायाह ारा दए गए ववरण उसके "कब तक" वाले  ारा त
कए गए ह। यशायाह के लए "कब तक" का उर 9/11 से लेकर रववार के क़ानून तक था।

कतना समय? 1840-1844

11 अगत, 1840, 9/11 का तीक था, और 11 अगत, 1840 से 22 अतूबर, 1844 तक के
भवयवाणी-संबंधी इतहास के साथ, कमल पवत पर एलयाह और इज़ेबेल के भवयताआ के बीच क लड़ाइ
इ। अंततः बाल के भवयताआ को झूठा स कया गया और एलयाह ने उह मार डाला, परतु टकराव क
बलकुल शुआत म एलयाह ने यह  कया, "कब तक" तुम दो मता के बीच डगमगाते रहोगे?



और एलयाह सब लोगा के पास आकर कहा, तुम कब तक दो मता के बीच डगमगाते रहोगे? यद यहोवा
परमेर है, तो उसके पीछे चलो; परतु यद बाल है, तो उसके पीछे चलो। और लोगा ने उसे कुछ भी उर नह
दया। तब एलयाह ने लोगा से कहा, म ही, हाँ म ही अकेला, यहोवा का भवयता बचा ँ; परतु बाल के
भवयता चार सौ पचास पुष ह। 1 राजा 18:21, 22.

एलयाह 11 अगत, 1840 को है; वह उस पीढ़ी से पूछ रहा है क मलराइट संदेश सय है या असय? यह
लाओदीकया के लए एक और संदेश है, जैसा यशायाह छह था।

“हज़ारा लोग वलयम मलर ारा चारत सय को हण करने के लए ेरत ए, और परमेर के सेवक
एलयाह क आमा और सामय म इस संदेश क घोषणा करने के लए खड़े कए गए। यीशु के अत यूहा
के समान, इस गंभीर संदेश का चार करने वाला ने अनुभव कया क उह कुहाड़ी वृ क जड़ पर रखनी है,
और मनुया को मन-फराव के योय फल उप करने के लए पुकारना है। उनक साी एसेी थी क वह
कलीसयाआ को जगा दे और उन पर बल भाव डाले, तथा उनके वातवक चर को कट कर दे। और जब
आने वाले कोप से भागने क गंभीर चेतावनी सुनाइ गइ, तब बता ने, जो कलीसयाआ से जुड़े ए थे, उस चंगाइ
देने वाले संदेश को हण कया; उहाने अपने पथ हो जाने को देखा, और मन-फराव के कड़वे आसँुआ तथा
आमा क गहन था के साथ परमेर के सामने अपने को दीन कया। और जब परमेर का आमा उन पर
ठहरा, तब उहाने इस पुकार को बुलंद करने म सहायता क, ‘परमेर का भय मानो, और उसक महमा करो;
याक उसके याय करने का समय आ पचँा है।’” Early Writings, 233.

1840 से 1844 के परीण काल म, जन ोटेटटा ने एलयाह के संदेश को अवीकार कया, वे रोम क पुयाँ बन
गए और ोटेटटवाद का चोगा मलरवादी एडवटवाद को साप दया। यशायाह और एलयाह के साथ, हमारे पास दो
गवाह ह जो इस तय क गवाही देते ह क "कब तक" का  उस इतहास का तीक है जो 9/11 से शु होकर
रववार के क़ानून पर समात होता है। मलरवादी इतहास म 11 अगत, 1840, 9/11 से मेल खाता है, और 22
अटूबर, 1844, रववार के क़ानून से मेल खाता है। जब वग से आग उतरी और एलयाह क भट को भम कर
दया, तब बारह पथर उस भट के साथ सब काशत हो गए, और इस कार एक लाख चवालीस हज़ार को
काशत पथरा के प म दशाए गए एक वज के प म चत कया गया। तब झूठे भवयताआ का वध
एलयाह ने कया, ठक वैसे ही जैसे संयुत राय, जो झूठा भवयता है, रववार के क़ानून के समय छठे राय के
प म वध कया जाता है।

यशायाह 6 9/11 से लेकर रववार के क़ानून तक परमेर के लोगा के बीच परीण, शुकरण और परशोधन क
या पर बल देता है। एलयाह परमेर के लोगा क लाओदीकयाइ मनोवृ को संबोधत कर रहे ह, और साथ ही
सचे और झूठे नबी के बीच, और परणामवप सचे या झूठे संदेश के बीच भेद के माण भी तुत कर रहे ह।
इस कार, 11 अगत, 1840 से आरंभ होकर 22 अटूबर, 1844 को समात होने तक, सादस के काल के
ोटेटटा पर एक भवयवाणीजय परीा लाइ गइ, और जैसे कमल पवत पर आग ने दो वग उप कए, वैसे ही
1844 म भी दो वग कट ए। परीा क इस या म एक वग वे थे जो शी ही 'पूव' वाचा-जन बनने वाले थे,
और सरा वग मलरवादी एडवटवाद था, जसके साथ 22 अटूबर, 1844 को परमेर वाचा म वेश करेगा। परीा
और वभाजन क यह अवध 'अंगूर-बाड़ी' क कहानी है, याक इसी म मलरवादी एडवटवाद को सचा नबी स
कया गया, और उसी समय सादसी ोटेटटवाद ने 'पतत ोटेटटवाद' के प म अपनी भूमका नभाना शु क।
जैसे बाल के भवयवताआ का झूठ उजागर आ, वैसे ही 'पूव' वाचा-जन भी उजागर ए और फर मलरवादया
ने उह रोम क पुी के प म पहचाना। कमल पवत क कहानी और मलरवादया के समय म उस इतहास क पूत,
यशायाह 6 के लए सरा साय दान करती है क 'कब तक' का  9/11 से लेकर रववार के क़ानून तक क
अवध का तीक है।

‘हे अाहम, इसहाक और इाएल के भु परमेर,’ भवयता वनती करता है, ‘आज यह कट हो क तू
इाएल म परमेर है, और क म तेरा सेवक ँ, और क मने यह सब काम तेरे वचन के अनुसार कए ह। हे भु,



मेरी सुन, मेरी सुन, ताक यह लोग जान ल क तू ही भु परमेर है, और क तू ने उनका दय फर से फेर दया
है।’

गंभीरता से बोझल एक मौन सब पर छाया आ है। बाअल के याजक आतंक से काँप रहे ह। अपने अपराध से
सचेत, वे शी दड क आशंका करते ह।

जैसे ही एलयाह क ाथना समात होती है, वैसे ही बजली क तेज चमक जैसी अन क लपट वग से खड़ी
क गइ वेदी पर उतर आती ह; वे बल को भम कर देती ह, खाइ का पानी चाट लेती ह, और वेदी के पथरा तक
को भम कर डालती ह। वाला क चमक पवत को काशत कर देती है और जनसमूह क आखँा को चकाचाध
कर देती है। नीचे क घाटया म, जहाँ बत से लोग ऊपर के लोगा क गतवधया को चता और उकंठा के साथ
देख रहे ह, आग का उतरना प दखाइ देता है, और सभी उस य को देखकर चकत रह जाते ह। यह उस
अन के तंभ के समान तीत होता है जसने लाल सागर पर इाएलया को मी सेना से अलग कर दया था।

पवत पर उपथत लोग अय परमेर के त भय-भत से भूम पर गरकर णाम करते ह। वे वग से भेजी
गइ आग को देखते रहने का साहस नह करते। उह भय है क कह वे वयं ही भम न हो जाएँ; और एलयाह
के परमेर को अपने पतरा के परमेर के प म—जसके त उनक ना है—वीकार करना उनका कत
है, यह बोध होते ही, वे सब एक वर म पुकार उठते ह, 'भु ही परमेर ह; भु ही परमेर ह।' चकत कर देने
वाली पता के साथ यह पुकार पवत पर गूजँ उठती है और नीचे के मैदान म तवनत होती है। अंततः
इाएल जाग उठा है, म से मुत है, पातापी है। अंततः लोगा को दखता है क उहाने परमेर का कतना
बड़ा अपमान कया है। सचे परमेर ारा अपेत युतसंगत सेवा के वपरीत बाअल-पूजा का चर पूरी तरह
कट हो गया है। लोग यह पहचानते ह क जब तक वे उसके नाम को वीकार करने के लए न लाए गए, तब
तक ओस और वषा को रोके रखने म परमेर का याय और उसक दया दोना थे। अब वे यह मानने को तैयार ह
क एलयाह का परमेर हर मूत से ऊपर है। भवयताआ और राजाआ, 153.

कब तक? मूसा

भवयवाणी के वचन म 'कब तक' नामक तीकामक  पहली बार मूसा के समय मया पर आइ आठव
वप म उठता है। आठव वप 'टयाँ' ह (इलाम का तीक), जह 'पूव पवन' (इलाम का तीक) लेकर
आती है।

और मूसा और हान फरौन के पास आए, और उससे कहा, “इानया का परमेर यहोवा या कहता है: तू कब
तक मेरे सामने अपने आप को दीन करने से इकंार करेगा? मेरे लोगा को जाने दे, ताक वे मेरी सेवा कर। नह तो,
यद तू मेरे लोगा को जाने देने से इकंार करेगा, तो देख, कल म तेरे देश म टयाँ ले आऊँगा; और वे भूम के
मुख को एसेा ढक लगी क भूम दखाइ न दे; और वे जो ओला से बचा आ तेरे पास शेष है, उसे खा जाएँगी,
और खेत म तेरे लये उगने वाले हर पेड़ को खा जाएँगी; और वे तेरे घरा को, तेरे सब दासा के घरा को, और सब
मया के घरा को भर दगी—एसेी बात जो न तेरे पताआ ने, न उनके पतरा ने, जस दन से वे पृवी पर ए ह,
आज तक देखी है।” और वह मुड़कर फरौन के पास से बाहर चला गया।

और फरौन के सेवका ने उससे कहा, यह मनुय कब तक हमारे लए फंदा बना रहेगा? उन पुषा को जाने दे,
ताक वे अपने भु परमेर क सेवा कर; या तू अब भी नह जानता क म नाश हो गया है?

और मूसा और हान को फर से फरौन के पास लाया गया; और उसने उनसे कहा, जाओ, अपने परमेर
यहोवा क सेवा करो; परतु जो जाने वाले ह, वे कौन ह?

और मूसा ने कहा, हम अपने युवाआ और अपने वृा के साथ, अपने पुा और अपनी पुया के साथ, अपनी
भेड़-बकरया और गाय-बैला के साथ जाए गे; याक हम भु के लए एक पव मनाना है।



और उसने उनसे कहा, भु तुहारे साथ उसी कार हा, जस कार म तुह और तुहारे छोटे बचा को जाने ँगा:
सावधान रहना; याक तुहारे सामने अन है। एेसा नह: अब तुम म जो पुष हो, जाओ और भु क सेवा
करो; याक यही तुमने चाहा था। और उह फरौन क उपथत से बाहर नकाल दया गया।

और भु ने मूसा से कहा, “म देश के ऊपर अपना हाथ बढ़ा, ताक टयाँ उस देश पर चढ़ आएँ और देश क
सारी वनपत, यहाँ तक क ओला ने जो छोड़ा था वह सब भी, खा जाएँ।” और मूसा ने अपनी लाठ म देश
के ऊपर फैलाइ; और भु ने उस देश पर पूरा दन और सारी रात पूव पवन चलाइ; और सुबह होने पर, पूव
पवन टया को ले आइ। और टयाँ म देश भर पर चढ़ आइ और म के सब देशा म ठहर गइ; वे
अयत भयानक थ; उनसे पहले एसेी टयाँ कभी न इ थ, और न उनके बाद एसेी हागी। याक उहाने
सारी भूम का मुख ढँक लया, यहाँ तक क देश अधँेरा हो गया; और उहाने देश क सब वनपत, और उन वृा
का सब फल भी, जह ओला ने छोड़ा था, खा लया; और म देश भर म न तो वृा म, और न खेत क
वनपतया म, कुछ भी हरा बचा।

तब फ़रौन ने फौरन मूसा और हान को बुलाया; और कहा, मने तुहारे परमेर यहोवा के व, और तुहारे
भी व पाप कया है। अब इसलए, म वनती करता ,ँ इस बार ही मेरे पाप को मा करो, और अपने
परमेर यहोवा से बनती करो क वह इस मृयु को ही मुझ से र कर दे। तब मूसा फ़रौन के पास से नकल
गया, और यहोवा से बनती क। और यहोवा ने एक अयत बल पमी पवन चलाया, जसने टया को उड़ा
ले जाकर लाल समु म फ क दया; और म के सारे देश म एक भी टी न रही। नगमन 10:3-19.

पहले "इानया का यहोवा परमेर" पूछते ह, "तू कब तक मेरे सामने न होने से इकार करेगा?" और उसके बाद
फरौन के सेवका ने फरौन से फर पूछा, "यह मनुय कब तक हमारे लए फंदा बना रहेगा?" यह  आठव वप
के समय पूछा जाता है, जो कइ कारणा से 9/11 के साथ मेल खाती है। दसव वप पहलौठा का वध है, जो ूस
के साथ मेल खाती है, और उसके बाद लाल समु के पास क नराशा आती है, जसक ेरणा ूस पर शया क
नराशा से मेल खाती है, जो 1844 म मलराइटा क महान नराशा के साथ मेल खाती है। वे तीना साी रववार के
कानून के साथ मेल खाते ह। दसव वप ही रववार का कानून है, और उससे दो वपयाँ पहले, आठव वप म
"टयाँ" "पूव पवन" के सहारे आइ। "टया" ने पूरी पृवी को भर दया, ठक वैसे ही जैसे आज इलाम जबरन
आवासन के मायम से अपना अंधकार फैलाकर पूरे संसार को हला रहा है। "मथलीय टी" का लैटन नाम
"locusta migratoria" है, जो आवासन के मायम से इलाम के सार का तनधव करता है, जसका
तप ाकृतक संसार म "वास" के प म दखाइ देता है।

नौव वप एक एसेा अंधेरा थी जसे महसूस कया जा सकता था।

और भु ने मूसा से कहा, “आकाश क ओर अपना हाथ बढ़ा, ताक म देश पर अंधकार छा जाए—एसेा
अंधकार जो महसूस कया जा सके।” तब मूसा ने आकाश क ओर अपना हाथ बढ़ाया; और सारे म देश म
तीन दन तक घना अंधकार छाया रहा। वे एक-सरे को देख न सके, और तीन दन तक कोइ अपनी जगह से
उठा नह; परतु इाएलया के सब घरा म काश था। नगमन 10:21-23.

"कब तक" के तीकवाद म, जसका तनधव कमल पवत और एलयाह करते ह, जब वग से आग उतरती है
तो एक भेद कट होता है। एलयाह के परमेर ने वह कया जो बाअल नह कर सकता था। मलेराइट इतहास म
यह भेद पतत सादसी ोटेटटवाद और मलेराइट एडवटम के बीच कया गया था। मूसा के साथ यह भेद अंधकार
या काश का था। इानी घरा म काश था। यशायाह हम आगे बताता है क जो मूसा क रेखा म काश नह रखते,
जो एलयाह ारा नाश कए जाते ह, और जो मलेराइट काल म ोटेटटवाद का चोगा खो देते ह, वे एक "लोग" ह
जो "वातव म सुनते तो ह, पर समझते नह; और वातव म देखते तो ह, पर पहचानते नह।" तब इन लोगा के वषय
म यह घोषणा क जाती है: "इस लोगा का दय मोटा कर दे, और उनके कान भारी कर दे, और उनक आखँ बंद कर
दे; कह एसेा न हो क वे अपनी आखँा से देख, और अपने काना से सुन, और अपने दय से समझ, और फर, और
चंगे हो जाएँ।"



काम करने को तैयार, परतु जो सुनना नह चाहते उह उपदेश देने क नयुत से अभभूत। तब यशायाह ने कहा,
"हे भु, कब तक?"

म क दस वपया म से अंतम तीन, 9/11 से लेकर रववार के कानून तक के तीन चरणा क गवाही देती ह। 11
अगत, 1840 को थम वगत के संदेश को शत मली, और 19 अैल, 1844 को सरा वगत आया और
12–17 अगत को एसेटर क प मीटग म वह सशत आ; और तीसरा वगत 22 अटूबर, 1844 को आया।
तीसरा वगत रववार के कानून से मेल खाता है, और इसलए यह एक तीन-चरणीय या को चहत करता है,
याक थम और तीय के बना तृतीय हो ही नह सकता।

"पहला और सरा संदेश 1843 और 1844 म दए गए थे, और हम अब तीसरे संदेश क घोषणा के अधीन ह;
परंतु इन तीना संदेशा क घोषणा अभी भी क जानी है। सय क खोज करने वाला को उह दोहराना आज भी
उतना ही आवयक है जतना पहले कभी था। कलम और वाणी ारा हम यह घोषणा करनी है, उनके म को,
और उन भवयवाणया के अनुयोग को दखाते ए जो हम तीसरे वगत के संदेश तक ले आती ह। पहले
और सरे के बना तीसरा हो ही नह सकता। ये संदेश हम व को काशना म, वचना म देने ह, भवयवाणी
के इतहास क रेखा म वे बात दखाते ए जो हो चुक ह और जो होने वाली ह।" चयनत संदेश, पुतक 2,
104, 105.

म क दसव वप को ेरणा ारा ूस और उससे संबंधत उसके बाद क नराशा के साथ जोड़ा गया है। अतः
दसव वप तीसरा संदेश है, जसके पहले भवयसूचक अनवायता के अनुसार पहला और सरा संदेश होना
चाहए। 9/11 के समय भु ने फ़रौन से पूछा, 'कब तक?' और तुरंत बाद फ़रौन के सेवका ने भी पूछा, 'कब
तक?' जब मूसा ने परमेर का 'कब तक' वाला  फ़रौन तक पचँा दया, और सेवका ारा मूसा के  को
फ़रौन के सामने दोहराने से ठक पहले, मूसा एक मोड़ इस कार दशाता है: 'वह मुड़ा और फ़रौन के पास से नकल
गया।' Exodus 10:6.

9/11 एक भवयसूचक मोड़ था, जसका तीक तब दखा जब मूसा ने टया का वह कोप लाया, जो पूव पवन
से आया।

एसेे काल होते ह जो रा ा और कलीसया के इतहास म नणायक मोड़ स होते ह। इरीय बंध म, जब ये
वभ संकट आते ह, तो उस समय के लए काश दया जाता है। Bible Echo, August 26, 1895.

अगली वप ने अंधकार या काश उप कया, यह इस पर नभर था क आप कस वग म थे। 9/11 "रा ा और
कलीसया के इतहास म एक नणायक मोड़" था। उस समय परमेर क जा को लौटकर पुराने मागा पर चलने के
लए बुलाया गया, परतु उहाने उनम चलने से इनकार कया और तुरही क वन पर यान नह दया। एलयाह के
बाद अंधकार और काश के बीच एक वभाजन कया गया, और मूसा ने पूछा, "कब तक?" वह आगे उस अंश म
कहती है:

"एसेे काल आते ह जो रा ा और कलीसया के इतहास म नणायक मोड़ स होते ह। परमेर क वथा म,
जब एसेे ववध संकट आते ह, तो उस समय के लए काश दया जाता है। यद उसे वीकार कया जाए तो
आयामक उत होती है; यद उसे अवीकार कया जाए तो आयामक पतन और पोतभंग होते ह।" Bible
Echo, 26 अगत, 1895.

हम अगले लेख म "कतने समय तक" वषय को आगे बढ़ाएँगे।

मइ 1842 म, बोटन, मैसाचुसेट्स म एक जनरल कॉस आयोजत क गइ। इस बैठक के ारंभ म, हेवरहल
के भाइ चास फच और अपोलोस हेले ने दानयेल और यूहा क चामक भवयवाणयाँ तुत क, जह
उहाने भवयसूचक संयाआ सहत कपड़े पर चत कया था, उनक पूत दखाते ए। कॉस के सामने
अपने चाट से समझाते ए भाइ फच ने कहा क इन भवयवाणया का अययन करते समय उनके मन म यह



वचार आया क यद वे यहाँ तुत क गइ जैसी कोइ चीज़ तैयार कर सक, तो वषय सरल हो जाएगा और उसे
ोताआ के सम तुत करना उनके लए आसान होगा। यह हमारे माग पर अधक काश था। इन भाइया ने
वही कया था जो भु ने 2,468 वष पहले हबकूक को उसके दशन म दखाया था, यह कहते ए, ‘दशन
लख, और उसे पा पर प कर, ताक पढ़ने वाला दौड़ते ए भी उसे पढ़ सके। याक यह दशन अभी भी
नयत समय के लए है।’ हबकूक 2:2।

"वषय पर कुछ चचा के बाद, यह सवसमत से नणय लया गया क इस जैसे तीन सौ चाटा का लथोाफ
कराया जाए, और यह शी ही कर दया गया। उह 'the '43 charts.' कहा गया। यह एक बत महवपूण
समेलन था।" जोसेफ बेट्स क आमकथा, 263.

“मने देखा है क 1843 का चाट भु के हाथ ारा नदशत था, और यह क उसम कोइ परवतन नह कया
जाना चाहए; क वे संयाएँ वैसी ही थ जैसी वह चाहता था; क उसका हाथ उन संयाआ म से कुछ म एक
भूल पर रहा और उसे छपाए रहा, ताक जब तक उसका हाथ हटा न लया गया, तब तक कोइ उसे देख न
सके।” Early Writings, 74.

“जब ‘मूल वास’ पर ढ़ रहते ए तीय आगमन के ायाताआ और पा क समलत गवाही यह थी क
उस चाट का काशन हबकूक 2:2, 3 क एक पूत था। यद वह चाट भवयवाणी का एक वषय था (और जो
इसका इकार करते ह वे मूल वास को छोड़ देते ह), तो इससे यह नकष नकलता है क 2300 दना क
गणना के लए इसा-पूव 457 ही वह वष था जससे तथ आरभ क जानी थी। यह आवयक था क 1843 ही
थम काशत समय ठहरे, ताक ‘दशन’ ‘ठहरे,’ अथात् ठहरने का एक काल हो, जसम कँुवारया का दल
समय के इस महान वषय पर ऊँघे और सोए रहे, ठक उससे पहले क उह मयरा के पुकार से जगा दया
जाए।” Second Advent Review and Sabbath Herald, Volume I, Number 2, James
White.


